
Bilingual Newspaper - Periódico Bilingüe   STATES NEWS

NOTICIAS 
ESTATALES

SPORTS/ DEPORTES

HEALTH/ SALUD

▪12

▪20

▪ 19

▪ 07

LOCAL NEWS

NOTICIAS LOCALES

¿POR QUÉ 
LAS LATINAS 
EN GEORGIA 
NO PUEDEN 
DORMIR?

WHY CAN'T 
LATINAS IN 
GEORGIA SLEEP?

2026: The World Cup Set 
to Transform Georgia 

2026: El Mundial que 
transformará a Georgia 

▪ 08

PERRY NEWS

NOTICIAS PERRY

February / Febrero 2026   #21

¡BUENAS NOTICIAS! EL 
GOBERNADOR KEMP 
ANUNCIA CHEQUES DE 
HASTA $500 PARA LAS 
FAMILIAS

GOOD NEWS! 
GOVERNOR KEMP 
ANNOUNCES CHECKS OF 
UP TO $500 FOR FAMILIES

INAUGURAN JOSH 
ROGERS WAY: UN 
LEGADO DE UNIÓN Y 
TRANSFORMACIÓN EN 
EL CORAZÓN DE MACON

JOSH ROGERS WAY: 
A LEGACY OF UNITY 
CEMENTED IN THE 
HEART OF MACON

ATRIUM HEALTH 
OPENS NEW CLINIC IN 
PERRY: STREAMLINING 
MEDICAL ACCESS FOR 
GEORGIA FAMILIES

ATRIUM HEALTH ABRE 
NUEVA CLÍNICA EN 
PERRY: FACILIDAD 
DE ACCESO MÉDICO 
PARA LAS FAMILIAS DE 
GEORGIA

EL COSTO BIOLÓGICO DE 
LA INCERTIDUMBRE

THE BIOLOGICAL
COST OF UNCERTAINTY
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EDITORIAL

NotiVisión Georgia y Pulso y Alma Ediciones se unen 
para transformar la información en herramientas reales 
de bienestar y sanación.
Como directivo de NotiVisión Georgia, entiendo que 
nuestra labor no termina al reportar los hechos. En los 
últimos meses, hemos sido testigos de un fenómeno que 
las estadísticas no muestran: el agotamiento emocional 
y físico que la incertidumbre está causando en las 
familias de nuestra región. Informar sobre las crisis ya 
no es su¿ ciente; nuestra comunidad necesita soluciones.
Por esta razón, hemos concretado una alianza estratégica 
con Pulso y Alma Ediciones. Esta unión nace de nuestra 
preocupación por el bienestar integral de nuestros 
lectores. No se trata de un simple acuerdo comercial, 
sino de un compromiso institucional para entregar 
herramientas de sanación que ayuden a nuestra gente a 
recuperar su paz y estabilidad.
En NotiVisión Georgia, creemos que una comunidad 
informada es fuerte, pero una comunidad que sana es 
imparable. Nuestra promesa es clara: no solo estaremos 
allí para contar lo que sucede, sino para asegurar que 
nuestra gente tenga la fortaleza necesaria para enfrentar 

el futuro. Los invitamos a ser parte de 
este cambio y conocer el proyecto “No 
estás Rota” escaneando el código QR 
adjunto. Es momento de recuperar su 
centro.

Mónica Pirela

CEO de NotiVisión Georgia.

EL PODER DE SANAR: NUESTRA NUEVA HOJA DE RUTA THE POWER TO HEAL: OUR NEW ROADMAP 

NotiVisión Georgia and Pulso y Alma Ediciones 
unite to transform information into real tools for 
wellness and healing.
As a leader of NotiVision Georgia, I understand 
that our job does not end with reporting the facts. In 
recent months, we have witnessed a phenomenon 
that statistics do not show: the emotional and 
physical toll that uncertainty is causing in our 
region's families. Reporting on crises is no longer 
enough; our community needs solutions.
For this reason, we have formed a strategic 
alliance with Pulso y Alma Ediciones. This 
union is born from our concern for the integral 
well-being of our readers. This is not a simple 
commercial agreement, but an institutional 
commitment to deliver healing tools to help our 
people reclaim their peace and stability.
At NotiVision, we believe that an informed 
community is strong, but a community that heals 
is unstoppable. Our promise is clear: we will 
not only be there to tell the story, but to ensure 
our people have the strength to face the future. 
We invite you to be part of this 
change and learn about the “No 
estás Rota” project by scanning 
the attached QR code. It is time to 
reclaim your center.

Mónica Pirela

CEO of NotiVision Georgia.
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¿Por qué las latinas en 
Georgia no pueden dormir?

El miedo migratorio y 
la presión económica 
mantienen a miles de 
mujeres en un estado de 
alerta constante que impide 
el descanso real y afecta el 
núcleo familiar.

El costo biológico de la incertidumbre

Más allá del agotamiento Magaly Suárez, 
residente local, describe el impacto en su hogar: 
El insomnio de las 3:00 a.m. fue el inicio. Mi 
cuerpo se ponía rígido ante el afecto, como una 
piedra. No era falta de amor, era que mi cuerpo 
estaba tan ocupado sobreviviendo al estrés que no 
tenía espacio para nada más. Como ella, muchas 
confunden esta respuesta biológica con una falla 
personal, ignorando que es su sistema nervioso 
tratando de protegerlas en un estado donde el 34% 
de las latinas debe elegir entre pagar facturas o 
cuidar su salud mental.

EL TESTIMONIO DE MAGALY

LA CIENCIA DEL ESTRÉS

COMPROMISO 
NOTIVISIÓN GEORGIA.

E
n las comunidades del centro y sur 
de Georgia, el insomnio de la mujer 
latina no es un simple cansancio; es un 

síntoma de supervivencia. Expertos señalan que 
el clima social y las leyes locales mantienen 
el sistema nervioso en una alerta biológica 
permanente. Cuando el entorno se percibe como 
una amenaza, el cuerpo se niega a apagarse, 
convirtiendo el sueño profundo en una 
vulnerabilidad que el cerebro intenta evitar.

El Sistema en Guerra Según el National 
Institute of Mental Health (NIMH), el estrés 
persistente desregula el eje HPA, encargado 
de la respuesta al peligro. En lugar de liberar 
cortisol solo en emergencias, el termostato 
biológico de estas mujeres se queda atascado 
en encendido. Esto impide que el sistema 
parasimpático actúe, provocando micro-
despertares que destruyen la salud física y 
mental a largo plazo.

Recuperar el equilibrio es vital para 
la estabilidad de nuestras familias. 
NotiVisión Georgia en alianza con 
Pulso y Alma Ediciones te invitan a 
sanar desde adentro con el workbook 
“No estás Rota”. Disponible en: 
https://hotm.io/noestasrota o 
escaneando el código adjunto.

Why can't latinas in 
Georgia Sleep?

Fear of deportation and 
economic pressure keep 
thousands of women 
in a state of constant 
alert, preventing rest and 
fracturing the family core.

The Biological Cost of Uncertainty

Beyond Exhaustion Magaly Suárez, a local resident, describes the impact on her home: 3:00 a.m. 
insomnia was just the start. My body would go rigid at any sign of a൵ection, like a stone. It wasn’t a lack 
of love; my body was so busy surviving daily stress that there was no room for anything else. Like her, 
many confuse this biological response with a character Àaw, unaware that it is their nervous system trying 
to protect them in a state where 34% of Latinas must choose between bills and mental health.

MAGALY’S TESTIMONY

THE SCIENCE OF STRESS

NOTIVISIÓN GEORGIA 
COMMITMENT

Across Central and South Georgia, 
insomnia among Latina women is 
not mere exhaustion; it is a survival 

symptom. Experts indicate that the social 
climate and local policies keep the nervous 
system in permanent biological alert. When the 
environment is perceived as a threat, the body 
refuses to shut down, turning deep sleep into a 
vulnerability that the brain actively avoids.

A System at War According to the 
National Institute of Mental Health 
(NIMH), persistent stress dysregulates 
the HPA axis, responsible for danger 
response. Instead of releasing cortisol 
only during emergencies, the biological 
thermostat stays stuck in the on position. 
This prevents the parasympathetic 
system from functioning, causing micro-
awakenings that destroy long-term 
physical and mental health.

Reclaiming balance is vital for the 
stability of our families. NotiVisión 
Georgia and Pulso y Alma Ediciones 
invite you to heal from within with 
the workbook No estas rota. Available 
at: https://hotm.io/noestasrota or by 
scanning the attached code.
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“One Minute Later and She Would Have 
Passed”: �e Dramatic Reality Behind 
Macon’s New School Clinic

Bibb County Schools and 
First Choice Primary Care 
open a health center at L.H. 
Williams Elementary to �ght 
chronic absenteeism and save 
lives in one of Georgia’s most 
vulnerable areas.

Health and education in Bibb County

FOR DR. CYNTHIA JONES, PRINCIPAL OF L.H. WILLIAMS, THE CLINIC IS THE ANSWER TO AN 

EDUCATIONAL CRISIS. JONES ADMITTED THAT HER SCHOOL FACED A CHRONIC ABSENTEEISM 

RATE OF OVER 50%. “MY CHILDREN WERE NOT DOING WELL ON TESTS BECAUSE THEY WERE 

NOT IN SCHOOL,” SHE EXPLAINED. HOWEVER, SHE CLARIFIED THAT POVERTY AND LACK OF 

TRANSPORTATION ARE THE TRUE CULPRITS: “I HAVE PARENTS WHO CANNOT SEND THEIR BABY 

BECAUSE THEY HAVE ASTHMA, IT’S RAINING, AND THEY HAVE NO TRANSPORTATION.”

“I CAN’T TEACH YOU IF YOU AREN’T HERE” 

LOCATION AND CONTACT

A LIFE-OR-DEATH STORY 

The most impactful moment occurred when Dr. Jones 
recounted an incident from August: a kindergarten 
student su൵ered a severe asthma attack. “The baby 
couldn't breathe. If she had reached the emergency 
room one minute later, she would have passed away,” 
Jones shared, visibly moved. This urgency is what 
prompted the principal to o൵er even her own o൶ce to 
ensure a medical space on campus.

The center is open Monday through Friday, 8:00 
am to 5:00 pm, at 325 Pursley Street, Macon, GA. 
Phone: 478-202-8352.

In a historic e൵ort to remove barriers a൵ecting 
student performance and survival, the Bibb Cou-
nty School District (BCSD), in partnership with 

First Choice Primary Care, o൶cially opened its new 
School-Based Health Center (SBHC) at L.H. Wi-
lliams Elementary. What began as a formal ceremony 
turned into a powerful wake-up call as educational 
leaders explained that this is not about statistics, but 
about preventing tragedies.
Dr. Dan Sims, District Superintendent, shared a bru-
tally honest reÀection: “It is a shame that in 2025 we 
have to talk about access to healthcare. It is a reality.” 
Sims recalled how having a hospital nearby saved 
his life as a child, emphasizing that they have now 
removed that physical barrier so students can focus 
on dreaming.

The center, designed by Lasharn Ferroudj as a welco-
ming and therapeutic space, o൵ers:
Primary care and mental health for students and their 
families.
Pharmacy and telemedicine services.
Wellness Wednesdays: Biometric screenings for 
teachers, drivers, and district sta൵.
Reach Out and Read: Every child receives a book 
after their medical visit.

SERVICES FOR THE COMMUNITY 
AND EMPLOYEES 

Emergency preparedness�e EMA launches its third 
free edition of preparedness 
calendars, utilizing youth 
talent to educate families on 
disaster response.

2026 Calendars: Student Art at the 
Service of Safety in Macon-Bibb

With the arrival of the new year, the 
Macon-Bibb County Emergency 
Management Agency (EMA) has made 

its 2026 Emergency Preparedness Calendar available 
to the community. This free resource is more than 
just a planning tool; it is a visual guide designed to 
strengthen resilience across households in Central 
and Southern Georgia.
The calendar stands out for its original content: 
illustrations created by students from various county 
schools who participated in an art contest last 
September. "Our calendars provide a fun, simple, 
and engaging way for students to learn about disaster 
preparedness," said EMA Special Projects O൶cer 
Sophie Rosen. The strategy is clear: by educating the 
youth, safety becomes a priority conversation within 
the family home.

Purpose: To combine vital safety tips with 

the talent of students from institutions such 

as Sonny Carter, John R. Lewis, and Mount 

de Sales.

Cost: The calendar is available free of 

charge to all residents, promoting equitable 

access to emergency information.

Pickup Locations: Residents can collect 

their copy at City Hall, the EMA Office, the 

Elaine H. Lucas Senior Center, the County 

Courthouse, and Macon-Bibb recreation 

centers.

KEY HIGHLIGHTS AND 
LOCATIONS
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“Un minuto tarde y habría fallecido”: La 
dramática realidad detrás de la nueva clínica 
escolar en Macon

El Distrito Escolar de Bibb y 
First Choice Primary Care 
inauguran un centro de salud 
en la Primaria L.H. Williams 
para combatir el ausentismo 
crónico y salvar vidas en una 
de las zonas más vulnerables de 
Georgia.

Salud y educación en el condado de bibb

PARA LA DRA. CYNTHIA JONES, DIRECTORA DE L.H. WILLIAMS, LA CLÍNICA ES LA RESPUESTA A UNA CRISIS 

EDUCATIVA. JONES ADMITIÓ QUE SU ESCUELA ENFRENTABA UNA TASA DE AUSENTISMO CRÓNICO SUPERIOR 

AL 50%. “MIS NIÑOS NO SALÍAN BIEN EN LOS EXÁMENES PORQUE NO ESTABAN EN LA ESCUELA”, EXPLICÓ. SIN 

EMBARGO, ACLARÓ QUE LA POBREZA Y LA FALTA DE TRANSPORTE SON LOS VERDADEROS CULPABLES: “TENGO 

PADRES QUE NO PUEDEN ENVIAR A SU BEBÉ PORQUE TIENE ASMA, ESTÁ LLOVIENDO Y NO TIENEN CÓMO 

TRAERLO”.

“NO PUEDO ENSEÑARTE SI NO ESTÁS AQUÍ” 

UNA HISTORIA DE 
VIDA O MUERTE 

SERVICIOS PARA LA 
COMUNIDAD Y EMPLEADOS 

UBICACIÓN Y CONTACTO 

E
n un esfuerzo histórico por eliminar las 
barreras que afectan el rendimiento y la 
supervivencia de los estudiantes, el Distrito 

Escolar del Condado de Bibb (BCSD), en alianza con 
First Choice Primary Care, inauguró o¿cialmente su 
nuevo Centro de Salud Basado en la Escuela (SBHC) 
en la Primaria L.H. Williams. Lo que comenzó 
como una ceremonia protocolar se transformó en un 
poderoso llamado a la conciencia cuando los líderes 
educativos explicaron que no se trata de estadísticas, 
sino de evitar tragedias.
El Dr. Dan Sims, Superintendente del distrito, 
compartió una reÀexión de honestidad brutal: “Es 
una pena que en 2025 tengamos que hablar sobre el 
acceso a la atención médica. Es una realidad”. Sims 
recordó cómo tener un hospital cerca le salvó la vida 
de niño, subrayando que ahora han eliminado esa ba-
rrera física para que los estudiantes puedan enfocarse 
en soñar.

El momento más impactante ocurrió cuando la Dra. 
Jones relató un incidente de agosto: una estudiante 
de kindergarten sufrió un ataque de asma severo. “La 
bebé no podía respirar. Si hubiera llegado a la sala de 
emergencias un minuto más tarde, habría fallecido”, 
relató Jones conmovida. Esta urgencia es la que im-
pulsó a la directora a ofrecer incluso su propia o¿cina 
con tal de asegurar un espacio médico en el plantel.

El centro, diseñado por Lasharn Ferroudj como un 
espacio terapéutico y acogedor, ofrece:
Atención médica y salud mental para estudiantes y 
sus familias.
Farmacia y servicios de telemedicina.
Miércoles de Bienestar: Exámenes biométricos para 
maestros, choferes y personal del distrito.
Reach Out and Read: Cada niño recibe un libro tras 
su visita médica.

El centro atiende de lunes a viernes, de 8:00 am 
a 5:00 pm en 325 Pursley Street, Macon, GA. 
Teléfono: 478-202-8352.

Preparación para emergencias

La EMA lanza su tercera edición gratuita de calendarios preventivos, utilizando el talento joven 
para educar a las familias sobre la respuesta ante desastres.

Calendarios 2026: El Arte Estudiantil al 
Servicio de la Seguridad en Macon-Bibb

Con la llegada del nuevo año, la Agencia de 
Manejo de Emergencias de Macon-Bibb 
(EMA) ha puesto a disposición de la comu-

nidad su Calendario de Preparación para Emergencias 
2026. Este recurso gratuito no es solo una herramienta 
de plani¿cación, sino una guía visual diseñada para 
fortalecer la resiliencia en los hogares del centro y sur 
de Georgia.
El calendario destaca por su contenido original: ilus-
traciones creadas por estudiantes de diversas escuelas 
del condado que participaron en un concurso de arte 
el pasado septiembre. "Nuestros calendarios ofrecen 
una forma divertida y sencilla para que los estudiantes 
aprendan sobre la preparación ante desastres", señaló 

■ Propósito: Combinar consejos de seguridad vitales con el talento de estudiantes de instituciones 

como Sonny Carter, John R. Lewis y Mount de Sales.

■ Gratuidad: El calendario está disponible sin costo para todos los residentes, promoviendo el 

acceso equitativo a la información de emergencia.

■ Puntos de Entrega: Los ciudadanos pueden recoger su ejemplar en el City Hall, la Oficina de la 

EMA, el Centro Elaine H. Lucas, el Tribunal del Condado, y los centros de recreación de Macon-Bibb.

PUNTOS DESTACADOS Y UBICACIONES

Sophie Rosen, O¿cial de Proyectos Especiales de la 
EMA. La estrategia es clara: al educar a los jóvenes, 

la seguridad se convierte en un tema de conversación 
prioritario en el seno familiar.
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The iconic Barbie has taken a step that transcends commercial trends. 
With its ¿rst autistic version, the brand validates neurodiversity as a 
leading force in today's world. For thousands of children and parents in 

Middle and South Georgia who have grown up feeling "di൵erent," this doll is an 
acknowledgment that their ways of seeing the world are valuable.

La icónica Barbie ha dado un paso que trasciende lo comercial. Con su primera 
versión autista, la marca valida la neurodiversidad como protagonista del 
mundo actual. Para miles de niños y padres en el centro y sur de Georgia que 

han crecido sintiéndose “diferentes”, esta muñeca es el reconocimiento de que sus 
formas de ver el mundo son valiosas.

Mattel’s latest release serves as a message of 
validation for families seeking to see themselves 
re�ected in the world of play.

El lanzamiento de Mattel es un mensaje de 
validación para las familias que buscaban verse 
re�ejadas en el mundo del juego.

Diversity & inclusionDiversidad e inclusión

MATTEL COLABORÓ CON LA AUTISTIC SELF ADVOCACY NETWORK (ASAN) 

PARA ASEGURAR UNA REPRESENTACIÓN AUTÉNTICA A TRAVÉS DE 

DETALLES CLAVE:

► HERRAMIENTAS DE CALMA: INCLUYE AUDÍFONOS DE CANCELACIÓN DE 

RUIDO Y UN ACCESORIO SENSORIAL (FIDGET).

COMUNICACIÓN: PORTA UNA TABLET CON SÍMBOLOS DE COMUNICACIÓN 

ALTERNATIVA (AAC).

► TEXTURAS: SU ROPA ES DE MATERIALES SUAVES, IDEAL PARA LA 

HIPERSENSIBILIDAD TÁCTIL.

MATTEL COLLABORATED WITH THE AUTISTIC SELF ADVOCACY NETWORK 

(ASAN) TO ENSURE AUTHENTIC REPRESENTATION THROUGH KEY 

FEATURES:

► CALMING TOOLS: INCLUDES NOISE-CANCELING HEADPHONES AND A 

SENSORY FIDGET ACCESSORY.

► COMMUNICATION: FEATURES A TABLET WITH AUGMENTATIVE AND 

ALTERNATIVE COMMUNICATION (AAC) SYMBOLS.

PARA LOS PADRES LOCALES, ESTA VISIBILIDAD REDUCE EL ESTIGMA. "VER 

A BARBIE CON AUDÍFONOS LE DICE A MI HIJO QUE NO NECESITA 'ENCAJAR', 

PORQUE EL MUNDO YA LO ENTIENDE", COMENTA TERESA ROSALES, UNA 

MADRE DE NUESTRA REGIÓN. ESPECIALISTAS COINCIDEN EN QUE EL JUEGO 

INCLUSIVO FOMENTA LA EMPATÍA EN NIÑOS NEUROTÍPICOS Y NORMALIZA EL 

USO DE DISPOSITIVOS DE APOYO, TRANSFORMÁNDOLOS DE OBJETOS MÉDICOS 

A SÍMBOLOS DE IDENTIDAD.

LA BARBIE AUTISTA NOS RECUERDA QUE LA PERFECCIÓN NO RESIDE EN LA 

UNIFORMIDAD, SINO EN LA MARAVILLOSA DIVERSIDAD DE LA MENTE HUMANA.

"I �nally see myself in her": 
�e new autistic Barbie 
breaks barriers

"Por �n me veo como ella": 
La nueva Barbie autista que 
rompe barreras

DISEÑO CON PROPÓSITO PURPOSEFUL DESIGN

IMPACTO EN LA COMUNIDAD

FOR LOCAL PARENTS, THIS VISIBILITY REDUCES STIGMA. "SEEING 

BARBIE WITH HEADPHONES TELLS MY CHILD THEY DON’T NEED TO 

'FIT IN' BECAUSE THE WORLD FINALLY UNDERSTANDS," SAYS A LOCAL 

MOTHER. SPECIALISTS AGREE THAT INCLUSIVE PLAY FOSTERS EMPATHY 

IN NEUROTYPICAL CHILDREN AND NORMALIZES THE USE OF ASSISTIVE 

DEVICES, TRANSFORMING THEM FROM MEDICAL TOOLS INTO SYMBOLS 

OF IDENTITY.

THE AUTISTIC BARBIE REMINDS US THAT PERFECTION DOES NOT LIE IN 

UNIFORMITY, BUT IN THE WONDERFUL DIVERSITY OF THE HUMAN MIND.

COMMUNITY IMPACT
►

►

► TEXTURES: HER CLOTHING IS 

MADE OF SOFT MATERIALS, IDEAL 

FOR TACTILE HYPERSENSITIVITY.
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La ciudad rinde tributo al 
visionario líder de NewTown 
Macon dedicando un tramo de 
�ird Street que se convertirá 
en un parque intergeneracional 
para todas las familias de 
Georgia.

Inauguran Josh Rogers Way: Un legado de 
unión y transformación en el corazón de Macon

E
n una emotiva ceremonia que reunió a 
líderes comunitarios, amigos y familiares, 
el centro de Macon marcó un hito 

histórico este miércoles con la dedicación de Josh 
Rogers Way. Este nombramiento o¿cial de una 
cuadra de Third Street, entre las calles Poplar y 
Cherry, no es solo un reconocimiento póstumo, 
sino el primer paso hacia la creación de un espacio 
público diseñado para unir a toda la comunidad.
Josh Rogers, quien falleció inesperadamente en 
noviembre de 2024 a los 42 años, fue la pieza 

clave en el renacimiento del centro de la ciudad. 
Bajo su liderazgo, el área pasó de ser un sector 
olvidado a un vibrante motor económico y social. 
Hoy, la Comisión de Macon-Bibb rea¿rma su 
legado convirtiendo el asfalto en un símbolo de 
inclusión y convivencia.
Alex Morrison, Director de Plani¿cación y 
Espacios Públicos de Macon-Bibb, destacó que 
el deseo de Rogers era que la ciudad fuera el 
patio de juegos de todos, invitando a las nuevas 
generaciones a adueñarse de los espacios públicos.

LA VERDADERA FORTALEZA DE ROGERS, 

SEGÚN DESTACAN FIGURAS COMO KATHRYN 

DENNIS DE LA COMMUNITY FOUNDATION 

OF CENTRAL GEORGIA, ERA SU CAPACIDAD 

DE CONVERTIR PLANOS ABSTRACTOS EN 

REALIDADES TANGIBLES. SU VISIÓN SIEMPRE 

FUE CLARA: UN CENTRO DONDE PERSONAS 

DE TODOS LOS ORÍGENES SE SINTIERAN 

BIENVENIDAS.

LA INAUGURACIÓN DE LAS PLACAS ES 

SOLO EL INICIO. EL SIGUIENTE PASO ES LA 

EJECUCIÓN DEL PRESUPUESTO PARA LA 

CONSTRUCCIÓN DEL ÁREA DE JUEGOS. PARA 

LOS DUEÑOS DE NEGOCIOS LOCALES, ESTO 

REPRESENTA UN AUMENTO EN EL FLUJO 

DE FAMILIAS Y UNA REVALORIZACIÓN DEL 

SECTOR, PRIORIZANDO AL PEATÓN Y AL 

CIUDADANO SOBRE EL VEHÍCULO.

ROGERS’ TRUE STRENGTH, AS HIGHLIGHTED 

BY LEADERS LIKE KATHRYN DENNIS OF THE 

COMMUNITY FOUNDATION OF CENTRAL GEORGIA, 

WAS HIS ABILITY TO TURN ABSTRACT BLUEPRINTS 

INTO TANGIBLE REALITIES. HIS VISION WAS ALWAYS 

CLEAR: A DOWNTOWN WHERE PEOPLE FROM ALL 

BACKGROUNDS FELT WELCOME AND REPRESENTED.

THE UNVEILING OF THE SIGNS IS JUST THE 

BEGINNING. THE NEXT CRITICAL STEP IS THE 

EXECUTION OF THE BUDGET FOR THE CONSTRUCTION 

OF THE PLAY AREA. FOR LOCAL BUSINESS OWNERS, 

THIS REPRESENTS AN INCREASE IN FAMILY FOOT 

TRAFFIC AND A REVITALIZATION OF THE SECTOR, 

PRIORITIZING PEDESTRIANS AND CITIZENS OVER 

VEHICLES.

■  ACCESIBILIDAD UNIVERSAL: EL ESPACIO 

ESTARÁ ADAPTADO PARA PERSONAS CON 

TODAS LAS CAPACIDADES FÍSICAS Y NIVELES 

ECONÓMICOS.

■ DISEÑO INNOVADOR: INCLUIRÁ 

ESTRUCTURAS DE ESCALADA Y ÁREAS DE 

DESCANSO QUE FOMENTAN EL DESARROLLO 

FÍSICO Y LA CONVIVENCIA.

■ EJE CULTURAL: SERVIRÁ COMO PUNTO 

CENTRAL DURANTE EVENTOS MASIVOS 

COMO EL FESTIVAL DE LOS CEREZOS Y LAS 

FESTIVIDADES NAVIDEÑAS.

■ UNIVERSAL ACCESSIBILITY: THE SPACE 

WILL BE ADAPTED FOR PEOPLE OF ALL 

PHYSICAL ABILITIES AND ECONOMIC LEVELS.

■ INNOVATIVE DESIGN: IT WILL FEATURE 

CLIMBING STRUCTURES AND SEATING AREAS 

THAT PROMOTE PHYSICAL DEVELOPMENT 

AND SOCIAL INTERACTION.

■ CULTURAL HUB: IT WILL SERVE AS A 

CENTRAL AXIS DURING MAJOR EVENTS SUCH 

AS THE CHERRY BLOSSOM FESTIVAL AND 

HOLIDAY FESTIVITIES.

PROJECT HIGHLIGHTS:

PUNTOS DESTACADOS DEL 
PROYECTO:

UN IMPACTO QUE PERDURA

A LASTING IMPACT

Homenaje y urbanismo en Macon

�e city honors the visionary 
leader of NewTown Macon by 
dedicating a section of �ird 
Street to be transformed into 
an intergenerational park for 
all Georgia families.

Josh Rogers Way: A Legacy of Unity 
Cemented in the Heart of Macon

In an emotional ceremony attended by community 
leaders, friends, and family, downtown Macon 
marked a historic milestone this Wednesday 

with the dedication of Josh Rogers Way. This o൶cial 
naming of a block on Third Street, between Poplar 
and Cherry Streets, is not merely a posthumous 
recognition but the ¿rst step toward creating a public 
space designed to unite the entire community.
Josh Rogers, who passed away unexpectedly in 
November 2024 at the age of 42, was the cornerstone 
of downtown Macon’s rebirth. Under his leadership, 
the area evolved from a neglected sector into a vibrant 
economic and social engine. Today, the Macon-Bibb 
Commission rea൶rms his legacy by turning asphalt 
into a symbol of inclusion and coexistence.

Tribute and urbanism in Macon
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Featuring 12 comprehensive exam rooms, the new Atrium 
Health Navicent facility eliminates travel and time barriers, 
o�ering everything from preventive care to chronic disease 
management in the heart of Perry.

Access to quality healthcare is no longer 
a long-distance concern for Central 
Georgia residents. With the o൶cial 

ribbon-cutting of the Atrium Health Navicent 
Primary Care and Family Medicine Perry clinic, 
the healthcare organization is strategically 
responding to the increasing medical demand in 
one of the state’s fastest-growing residential and 
commercial areas.

Atrium Health Opens New Clinic 
in Perry: Streamlining Medical 
Access for Georgia Families

A COMPREHENSIVE SOLUTION 
FOR THE MODERN FAMILY

IMPACT ON LOCAL GROWTH

Houston County has established itself as a vibrant 
and expanding community. Rashard Johnson, 
President of Atrium Health Navicent, highlighted 
that primary care is the foundation where the 
doctor-patient relationship is built. This second 
location in the area reinforces the health system’s 
commitment to a local care model, providing a 
modern space for those who live and work in 
Perry. The clinic is now fully operational and 
ready to serve the community.

The opening of this medical center is a direct 
response to the challenges local families face 
in ¿nding a trusted provider who can treat 
all family members in a single location. The 
infrastructure, designed for e൶ciency and 
comfort, features 12 private exam rooms, 
signi¿cantly reducing wait times and optimizing 
patient Àow. 
Delvecchio Finley, President of the Georgia 
Market for Atrium Health, emphasized the 
importance of proximity: "We know that access 
matters. It is crucial when you are sick, when 
you have to miss work, or when you need 
someone to watch the children so you can go 
to the doctor." The core objective is to prevent 
citizens from having to drive long distances for 
basic or preventive care.

Under the leadership of Dr. Sandy Duke, 
Chief Clinical O൶cer, the clinic will serve 
as a management hub for various health 
conditions: 
► Chronic Disease Management: 
Specialized treatment for diabetes, 
hypertension, and congestive heart failure. 
► Preventive Care: Annual wellness 
visits and routine checkups for all ages. 
► Immediate Care: Sick visits for 
common illnesses without having to leave 
town. 
► Specialist Connection: Direct access to 
the full Atrium Health Navicent specialist 
network

KEY SERVICES AND 
AVAILABLE SPECIALTIES:

Expanding Healthcare Services in Houston County

Con 12 consultorios de atención integral, el nuevo centro de 
Atrium Health Navicent elimina barreras de transporte y 
tiempo, ofreciendo desde cuidados preventivos hasta manejo de 
enfermedades crónicas.

UNA SOLUCIÓN INTEGRAL 
PARA LA FAMILIA MODERNA 

IMPACTO EN EL 
DESARROLLO LOCAL

Houston County se ha consolidado como una 
comunidad vibrante. Rashard Johnson, presidente 
de Atrium Health Navicent, destacó que la atención 
primaria es el pilar donde se construye la relación 
médico-paciente. Esta segunda ubicación en la 
zona refuerza el compromiso del sistema de salud 
con un modelo de cuidado local, ofreciendo un 
espacio moderno para quienes viven y trabajan en 
Perry. La clínica ya se encuentra operativa y lista 
para recibir a la comunidad.

La apertura de este centro médico surge como 
respuesta directa a la di¿cultad que enfrentan 
las familias locales para encontrar un proveedor 
de con¿anza que atienda a todos sus miembros 
en un solo lugar. La infraestructura, diseñada 
bajo estándares de modernidad y e¿ciencia, 
cuenta con 12 espacios de atención privada, lo 
que permite reducir drásticamente los tiempos 
de espera y optimizar el Àujo de pacientes. 
Delvecchio Finley, Presidente del Mercado de 
Georgia de Atrium Health, enfatizó la importancia 
de la ubicación: "Sabemos que el acceso importa. 
Es crucial cuando estás enfermo, cuando tienes 
que faltar al trabajo o cuando necesitas que 
alguien cuide de los niños para ir al médico". 
El objetivo central es evitar que los ciudadanos 
tengan que conducir largas distancias para recibir 
atención básica.

Bajo la dirección del Dr. Sandy Duke, la 
clínica operará como un centro de gestión 
para condiciones de salud diversas: 
■ Manejo de enfermedades crónicas: 

Tratamiento para diabetes, hipertensión e 
insu¿ciencia cardíaca. 
■ Atención Preventiva: Chequeos de rutina 
y visitas de bienestar para todas las edades. 
■ Cuidado Inmediato: Atención para 
enfermedades comunes (sick visits) sin salir 
de la ciudad. 
■ Red Hospitalaria: Conexión directa con 
los especialistas de Atrium Health Navicent. 

SERVICIOS CLAVE 
Y ESPECIALIDADES 
DISPONIBLES

E
l acceso a servicios de salud de calidad ha dejado de ser una preocupación de larga distancia para 
los residentes del centro de Georgia. Con la inauguración de la clínica Atrium Health Navicent 
Primary Care and Family Medicine Perry, la organización responde estratégicamente a la 

creciente demanda médica en una de las zonas con mayor desarrollo habitacional y comercial del estado. 

Atrium Health abre nueva clínica 
en Perry: Facilidad de acceso 
médico para las familias de Georgia

Expansión de Servicios de Salud en el Condado de Houston



The path to entrepreneurship in Middle Georgia is about to receive a historic boost. The city of Perry is preparing to host 
the 2026 Perry Startup Summit, a high-level conference designed to break down the barriers faced by small business 
owners and those dreaming of launching their ¿rst project. In an e൵ort to strengthen the local economy, this free event 

will bring together business leaders and regional experts to map out a clear roadmap toward commercial success.
This event represents more than just a seminar: it is an opportunity for direct access to capital, networking, and knowledge 
typically reserved for large corporations. From the agricultural sector to technological services at Robins Air Force Base, the 
Summit seeks to diversify and strengthen the business fabric of our region.

E
l camino del emprendimiento en el centro 
de Georgia está a punto de recibir un 
impulso histórico. La ciudad de Perry 

se prepara para recibir el Perry Startup Summit 
2026, una conferencia de alto nivel diseñada para 
eliminar las barreras que enfrentan los pequeños 
empresarios y aquellos que sueñan con lanzar su 
primer proyecto. En un esfuerzo por fortalecer 
la economía local, este evento gratuito reunirá 
a líderes empresariales y expertos regionales 
para trazar una hoja de ruta clara hacia el éxito 
comercial.
Este evento representa más que una simple charla: 
es una oportunidad de acceso directo a capital, 
redes de contacto y conocimientos que suelen 
estar reservados para las grandes corporaciones. 
Desde el sector agrícola hasta los servicios 
tecnológicos en la base Robins, el Summit busca 
diversi¿car y robustecer el tejido empresarial de 
nuestra región.

El impacto de este Summit radica en su enfoque 
práctico. No se trata de teoría, sino de dotar al 
asistente de un plan de acción inmediato para 
convertir una idea en una realidad económica que 
bene¿cie a toda la familia y a la comunidad en 
general.

The impact of this Summit lies in its practical approach. It is not about theory, but about providing attendees with an immediate 
action plan to turn an idea into an economic reality that bene¿ts their families and the community at large.

A free, 1.5-day conference aims to transform ideas into solid businesses, 
o�ering funding tools and strategic mentorship for entrepreneurs across 
Middle Georgia

Un evento gratuito de día y 
medio busca transformar ideas 
en negocios sólidos, ofreciendo 
herramientas de �nanciamiento 
y mentoría estratégica para los 
emprendedores del centro de 
Georgia.

Perry Becomes the Epicenter 
of Innovation with the 2026 
Startup Summit

Perry se convierte en el epicentro de la 
innovación con el Startup Summit 2026

► TOTAL ACCESS: REGISTRATION IS FREE, REMOVING COST AS A BARRIER TO ENTRY FOR NEW FOUNDERS.

► DIRECT MENTORSHIP: PANELS FEATURING LEADERS WHO HAVE SCALED SUCCESSFUL BUSINESSES IN THE GEORGIA 

MARKET.

► FUNDING ROADMAP: PRACTICAL WORKSHOPS ON HOW TO SECURE FUNDING AND MANAGE STARTUP CAPITAL.

► REAL NETWORKING: DEDICATED SPACES TO CONNECT BUSINESS OWNERS WITH STRATEGIC PARTNERS AND STATE 

RESOURCES.

EVENT HIGHLIGHTS:

PUNTOS CLAVE DEL EVENTO:

Emprendimiento local 

Local entrepreneurship

ACCESO TOTAL: LA ENTRADA ES GRATUITA, 

ELIMINANDO EL COSTO COMO BARRERA DE 

ENTRADA PARA NUEVOS FUNDADORES.

MENTORÍA DIRECTA: PANELES CON 

LÍDERES QUE HAN ESCALADO NEGOCIOS 

EXITOSOS EN EL MERCADO DE GEORGIA.

RUTA DE FINANCIAMIENTO: TALLERES 

PRÁCTICOS SOBRE CÓMO OBTENER FONDOS 

Y GESTIONAR EL CAPITAL INICIAL.

NETWORKING REAL: ESPACIOS DEDICADOS 

A CONECTAR DUEÑOS DE NEGOCIOS CON 

SOCIOS ESTRATÉGICOS Y RECURSOS 

ESTATALES.
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Cosechando el Futuro: El Desafío de la 
Mano de Obra en el Sur de Georgia

Harvesting the Future:  �e Labor 
Challenge in Southern Georgia

Desarrollo económico regional: Perspectivas para 2026

Regional economic development: 2026 Outlook

El sector agrícola de Georgia, 
que genera 70 mil millones de 
dólares, inicia su temporada de 
siembra con grandes cambios: 
nuevas tecnologías y nuevas 
reglas de trabajo para los 
empleados del campo

As �elds across Central and 
South Georgia prepare for 
spring planting, the state’s $70 
billion agricultural industry 
faces a historic transformation 
shaped by technology and 
evolving labor policies along 
the I-75 corridor.

LA CONEXIÓN ENTRE LA BASE ROBINS Y 

LOS CAMPOS AGRÍCOLAS DEFINE NUESTRA 

IDENTIDAD. MIENTRAS LA BASE ATRAE 

TECNOLOGÍA DE DEFENSA, EL CAMPO 

ADOPTA TECNOLOGÍA DE ALIMENTOS. LA 

SUPERVIVENCIA DE NUESTRA COMUNIDAD 

RURAL DEPENDE DE UNA MANO DE OBRA 

PROTEGIDA, VALORADA Y CAPACITADA. EN 

NOTIVISION NEWS, ENTENDEMOS QUE 

CUANDO AL AGRICULTOR LE VA BIEN, A TODA 

GEORGIA DEL SUR LE VA BIEN.

THE CONNECTION BETWEEN ROBINS AIR 

FORCE BASE AND THE AGRICULTURAL 

FIELDS DEFINES OUR IDENTITY. WHILE THE 

BASE ATTRACTS DEFENSE TECHNOLOGY, 

THE FIELDS ADOPT FOOD TECHNOLOGY. 

THE SURVIVAL OF OUR RURAL COMMUNITY 

DEPENDS ON A PROTECTED, VALUED, AND 

SKILLED WORKFORCE. AT NOTIVISION 

NEWS, WE UNDERSTAND THAT WHEN THE 

FARMER PROSPERS, ALL OF SOUTH GEORGIA 

PROSPERS.

• Ajuste Salarial: El salario para trabajadores H-2A en Georgia ha visto ajustes que buscan compensar la 
inÀación, impactando tanto el bolsillo del trabajador como el costo ¿nal del producto.
• Modernización: Las granjas medianas están incrementando su inversión en tecnología de automatización 
en un 15% comparado con el año anterior para mitigar la escasez de personal.
• Impacto Local: Cada empleo agrícola en el sur de Georgia genera indirectamente 2.5 empleos en 
servicios locales, desde talleres mecánicos hasta supermercados bilingües.

Para las familias de primera y segunda generación que forman la columna vertebral de este sector, 
la estabilidad laboral es la prioridad. Los datos actuales del Departamento de Trabajo indican que, 
aunque la demanda de trabajadores temporales sigue siendo alta, hay un cambio notable hacia la 
profesionalización técnica. Los trabajadores ya no solo necesitan saber cosechar; ahora operan 
maquinaria de precisión guiada por GPS y sistemas de riego inteligentes.

For the ¿rst and second-generation families who 
form the backbone of this sector, job stability is 
the top priority. Current Department of Labor 
data indicates that while demand for temporary 
workers remains high, there is a notable shift 
toward technical professionalization. Workers 
are no longer just harvesting; they are operating 
GPS-guided precision machinery and smart 
irrigation systems.

• Wage Adjustment: The H-2A wage in 
Georgia has seen adjustments to o൵set inÀation, 
impacting both the worker’s pocket and the ¿nal 
cost of produce.
• Modernization: Mid-sized farms are 
increasing investment in automation technology 
by 15% compared to last year to mitigate labor 
shortages.
• Local Impact: Every agricultural job in 
South Georgia indirectly generates 2.5 jobs in 
local services, from mechanic shops to bilingual 
supermarkets.

F
ebrero marca el inicio del reloj agrícola en 
nuestra región. Mientras los productores de 
duraznos en el Condado de Peach monitorean 

las horas de frío y los cultivadores de hortalizas en 
Tift preparan la tierra, una pregunta domina las 
conversaciones en las cooperativas locales: ¿quién 
recogerá la cosecha este año?
Georgia sigue siendo uno de los principales usuarios 
del programa de visas H-2A en la nación. Sin 
embargo, el aumento de los costos operativos y 
las Àuctuaciones en el Efecto del Salario Adverso 
(AEWR, por sus siglas en inglés) han llevado a 
los agricultores de Macon a Moultrie a buscar un 
equilibrio entre la tradición manual y la innovación.

F
ebruary marks the start of the agricultural clock 
in our region. While peach producers in Peach 
County monitor chill hours and vegetable 

growers in Tift prepare the soil, one question dominates 
conversations at local cooperatives: who will harvest 
the crop this year?
Georgia remains one of the top users of the H-2A 
visa program in the nation. However, rising operating 
costs and Àuctuations in the Adverse E൵ect Wage Rate 
(AEWR) have led farmers from Macon to Moultrie 
to seek a balance between manual tradition and 
innovation.

UN FUTURO COMPARTIDO

A SHARED FUTURE 

PUNTOS CLAVE PARA LA TEMPORADA 2026:

LA REALIDAD EN EL TERRENO 

THE REALITY ON THE GROUND
KEY POINTS FOR THE 2026 SEASON:
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Nunca 
Paramos

No todo el mundo empieza el día a la 
misma hora, ni de la misma manera. 

Pero no importa cuándo o cómo, 
Flint Energies esta ahí para ayudarte 

a alumbrar cada momento. 

Para aprender mas, visita 
www.Ŧintenergies.com

https://www.hcvmc.org/
https://paulcapista.com
https://flintenergies.com
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¿El Gran Cañón en Georgia? Descubre la 
maravilla oculta de Lumpkin este invierno

The Grand Canyon in Georgia? Discover 
Lumpkin’s Hidden Wonder This Winter

Bien cerca de casa existe un 
paisaje de otro mundo que 
es perfecto para visitar y 
salir de la rutina

Just a short distance from 
home lies an otherworldly 
landscape, o�ering the 
perfect reprieve from the 
daily routine.

Turismo y aventura

Tourism and adventure

Muchos residentes del sur de Georgia 
sueñan con viajar al oeste para ver 
los grandes cañones de Arizona, sin 

saber que tenemos una "pequeña" versión en 
nuestro propio patio trasero. El Parque Estatal 
Providence Canyon, ubicado cerca de Lumpkin 
(a una hora de Albany o Columbus), es el secreto 
mejor guardado para las familias este invierno.

Many South Georgia residents dream of traveling west to see the great canyons of Arizona, 
unaware that we have a "little" version in our own backyard. Providence Canyon State Park, 
located near Lumpkin (about an hour from Albany or Columbus), is the best-kept secret for 

families this winter.

■ EL SENDERO: LA RUTA MÁS POPULAR 

ES EL "CANYON LOOP TRAIL" (SENDERO 

CIRCULAR), QUE TIENE UNAS 2.5 MILLAS. ES 

DE DIFICULTAD MODERADA, PERO ACCESIBLE 

PARA NIÑOS CON ENERGÍA.

■ LA ROPA: LLEVE ZAPATOS VIEJOS O BOTAS. 

EL SUELO DEL CAÑÓN ES ARCILLOSO Y A 

MENUDO HAY CHARCOS DE AGUA ROJIZA 

QUE MANCHARÁN SUS TENIS BLANCOS PARA 

SIEMPRE.

■ COSTO: LA ENTRADA ES MUY ECONÓMICA 

(SOLO PAGA EL ESTACIONAMIENTO, 

GENERALMENTE $5 POR VEHÍCULO).

■ THE TRAIL: THE MOST POPULAR ROUTE 

IS THE "CANYON LOOP TRAIL," WHICH IS 

ABOUT 2.5 MILES LONG. IT IS MODERATELY 

DIFFICULT BUT ACCESSIBLE FOR ENERGETIC 

CHILDREN.

■ CLOTHING: WEAR OLD SHOES OR BOOTS. 

THE CANYON FLOOR IS CLAY-HEAVY, AND 

THERE ARE OFTEN REDDISH PUDDLES THAT 

WILL STAIN WHITE SNEAKERS FOREVER.

■ COST: ENTRY IS VERY AFFORDABLE (YOU 

ONLY PAY FOR PARKING, USUALLY $5 PER 

VEHICLE).

AUNQUE PAREZCA EXTRAÑO, EL INVIERNO ES LA 

TEMPORADA IDEAL PARA VISITAR ESTE PARQUE.

■ VISIBILIDAD PERFECTA: SIN LAS DENSAS 

HOJAS DE LOS ÁRBOLES DE VERANO, LAS 

VISTAS DE LAS PAREDES DE ARCILLA ROJA, 

NARANJA Y PÚRPURA SON MUCHO MÁS CLARAS 

Y ESPECTACULARES PARA LAS FOTOS.

■ CLIMA AGRADABLE: EN VERANO, EL FONDO 

DEL CAÑÓN PUEDE SENTIRSE COMO UN 

HORNO HÚMEDO CON TEMPERATURAS QUE 

SUPERAN LOS 100°F. EN ENERO, EL AIRE 

FRESCO PERMITE CAMINAR LOS SENDEROS 

SIN SOFOCARSE NI LUCHAR CONTRA LOS 

MOSQUITOS.

IT MAY SEEM ODD, BUT WINTER IS THE IDEAL 

SEASON TO VISIT THIS PARK.

PERFECT VISIBILITY: WITHOUT THE DENSE SUMMER 

FOLIAGE, VIEWS OF THE RED, ORANGE, AND 

PURPLE CLAY WALLS ARE MUCH CLEARER AND 

SPECTACULAR FOR PHOTOS.

PLEASANT WEATHER: IN SUMMER, THE CANYON 

FLOOR CAN FEEL LIKE A HUMID OVEN WITH 

TEMPERATURES EXCEEDING 100°F. IN JANUARY, 

THE COOL AIR ALLOWS YOU TO HIKE THE TRAILS 

WITHOUT SUFFOCATING OR FIGHTING OFF 

MOSQUITOES.

LO QUE DEBE SABER ANTES DE IR:

WHAT TO KNOW BEFORE YOU GO:

¿POR QUÉ IR EN ENERO?

WHY GO IN JANUARY? 

Es una escapada perfecta de un día para 

desconectar a los niños de las tabletas y 

reconectar con la naturaleza impresionante 

de Georgia.

It is a perfect day trip to unplug kids from tablets and reconnect with Georgia's stunning nature.
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En una Georgia que se consolida como centro de comercio global, 
dominar dos idiomas ha dejado de ser una herencia cultural para 
convertirse en una herramienta de movilidad económica. El Sello de 
Alfabetización (Seal of Biliteracy) se posiciona este 2026 como el puente 
entre las aulas y los empleos de alta demanda en nuestra región.

As Georgia establishes itself as a global trade hub, mastering two 
languages has evolved from a cultural heritage into a tool for economic 
mobility. �e Seal of Biliteracy stands in 2026 as the bridge between 
classrooms and high-demand jobs across our region.

E
l Departamento de Educación de Georgia reporta un incremento del 20% en la obtención del Sello 
de Alfabetización este año. Este reconocimiento o¿cial, otorgado al graduarse de preparatoria, 
certi¿ca un alto nivel de competencia en inglés y un segundo idioma, validando las habilidades de 

miles de estudiantes bilingües en el corredor de la I-75.
Para las familias del centro y sur de Georgia, este sello es más que un honor académico; es una credencial 
profesional. Empresas vinculadas a la Base Robins y sectores de logística internacional priorizan ahora a 
candidatos que poseen esta certi¿cación, ofreciendo salarios iniciales hasta un 15% superiores.

The Georgia Department of Education reports a 20% increase 
in students earning the Seal of Biliteracy this year. This o൶cial 
recognition, awarded upon high school graduation, certi¿es high 

pro¿ciency in both English and a second language, validating the skills of 
thousands of bilingual students along the I-75 corridor.
For families in Central and South Georgia, this seal is more than an 
academic honor; it is a professional credential. Companies linked to Robins 
Air Force Base and international logistics sectors now prioritize candidates 
with this certi¿cation, o൵ering starting salaries up to 15% higher.

El Bilingüismo: La Nueva Ventaja 
Competitiva en el Sur de Georgia

Bilingualism: �e new competitive 
edge in Southern Georgia

DATOS CLAVE PARA LA 
TEMPORADA ESCOLAR:

KEY DATA FOR THE 
SCHOOL SEASON:

INFORMACIÓN Y CONTACTO 

INFORMATION AND CONTACT 

Para veri¿car requisitos y fechas límite de 
solicitud para el ciclo 2026, contacte a su 
o¿cina escolar local o a la autoridad estatal:
► Departamento de Educación de Georgia 
(GaDOE)
Web: www.gadoe.org

► Correo electrónico:
worldlanguages@doe.k12.ga.us

► Teléfono: (404) 656-2800

To verify requirements and application 
deadlines for the 2026 cycle, please contact 
your local school o൶ce or the state authority:
► Georgia Department of Education 
(GaDOE)
Web: www.gadoe.org

Email: worldlanguages@doe.k12.ga.us

Phone: (404) 656-2800

■ Reconocimiento: El sello se integra al 
diploma y expediente o¿cial, facilitando el 
acceso a becas universitarias.
■ Impacto Laboral: Sectores como defensa, 
agricultura tecni¿cada y salud en Georgia 
demandan personal que elimine las barreras 
del idioma.
■ Requisito: Los estudiantes deben demostrar 
dominio mediante exámenes estandarizados 
(AP, IB o similares) y mantener un excelente 
promedio en artes del lenguaje.

■ Recognition: The seal is integrated into the 
diploma and o൶cial transcripts, streamlining 
access to college scholarships.
■ Labor Impact: Georgia’s defense, high-
tech agriculture, and healthcare sectors 
demand personnel who can break language 
barriers.
■ Requirement: Students must demonstrate 
pro¿ciency through standardized tests (AP, 
IB, or similar) and maintain an excellent GPA 
in Language Arts.

El bilingüismo es hoy el motor de una Georgia más fuerte. Al fomentar el dominio del español y el inglés, 
nuestras comunidades rurales no solo preservan su identidad, sino que aseguran su liderazgo en la economía 
del futuro.

Bilingualism is now the engine of a stronger Georgia. By fostering mastery of both Spanish and English, our 
rural communities not only preserve their identity but also secure their leadership in the future economy.

•Escuelas del Condado de Bibb: (478) 765-8711
•Escuelas del Condado de Houston: (478) 988-6200
•Escuelas del Condado de Tift: (229) 387-2400

•Bibb County Schools: (478) 765-8711
•Houston County Schools: (478) 988-6200
•Tift County Schools: (229) 387-2400

DISTRITOS ESCOLARES LOCALES:

LOCAL SCHOOL DISTRICTS:

Educación y economía 2026

Education and economy 2026
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For the tax year 2025 (¿led in early 2026), the IRS has raised the standard deduction, directly reducing the 
income subject to federal taxes. This is a welcome change for families dealing with the rising cost of living.

Sarahí Amaya, Hispano American Agency owner

New IRS inÀation adjustments o൵er relief, but experts warn: missing a ¿ling year can jeopardize 
immigration cases and family sponsorships.
As the calendar turns to 2026, residents across Middle and South Georgia—from the bustling 

business corridors of Warner Robins to the agricultural heartlands—are preparing for a tax season de¿ned by 
signi¿cant inÀation adjustments. While the IRS has increased standard deductions to keep more money in 
taxpayers' pockets, local experts are emphasizing a critical message: ¿ling taxes is about much more than just 
a refund; it is about documenting your history in this country.

Single Filers:$15,750

Married Filing Jointly: $31,500

Head of Household: $23,625

The Earned Income Tax Credit (EITC) has 
increased for low-income families, provided 
investment income does not exceed 
$12,000. Furthermore, the Child Tax Credit 
(CTC) has been adjusted to a maximum of 
$2,200 per child, with a refundable portion 
of up to $1,700. It is important to note that 
to claim the CTC, the child must possess a 
valid Social Security Number.

While the numbers are positive, the most vital advice 
for our community concerns long-term stability. Sarahí 
Amaya, from the Hispano American Agency, highlights a 
perspective often overlooked: tax returns are legal proof 
of presence and good moral character.

Beyond the standard deduction, speci¿c legislative updates like the OBBB Act have introduced 
exemptions for Tips and Overtime pay up to $25,000, a move that could signi¿cantly impact service 
industry workers and hourly laborers in our region.

The 2026 tax season o൶cially opens on January 26, 2026, with a ¿ling deadline of April 15, 2026. 
The IRS continues to improve accessibility through programs like Free File, Direct File, and volunteer 
assistance programs (VITA and TCE) for qualifying seniors and low-income residents.

Tax Season 2026: Higher Deductions and 
Why Filing Matters For Your Future

�e IRS has made important 
changes for this year. Here we 
explain simply the dates, the 
new amounts, and how to 
protect yourself from fraud.

INFLATION ADJUSTMENTS AND NEW BENEFITS

THE NUMBERS AT A GLANCE:

DATES AND RESOURCES

FAMILIES WILL ALSO 
SEE SHIFTS IN CREDITS

BEYOND THE REFUND: 
THE LEGAL REALITY

Todo lo que debe saber

This article was written with information provided by Sarahí Amaya of Hispano American Agency.
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Para el año ¿scal 2025 (a declararse a principios 
de 2026), el IRS ha elevado la deducción 
estándar, lo que reduce directamente el ingreso 
sujeto a impuestos federales. Este es un cambio 
bienvenido para las familias que enfrentan el 
alto costo de vida.

A medida que cambia el calendario a 2026, los 
residentes del centro y sur de Georgia —desde 
los corredores comerciales de Warner Robins 

hasta nuestras zonas agrícolas— se preparan para una 
temporada de impuestos de¿nida por importantes 
ajustes inÀacionarios. Si bien el IRS ha aumentado la 
deducción estándar para mantener más dinero en los 
bolsillos de los contribuyentes, los expertos locales 
enfatizan un mensaje crítico: declarar impuestos es 
mucho más que buscar un reembolso; se trata de 
documentar su historia en este país.

Temporada de Impuestos 2026: Aumentan las 
Deducciones y la Importancia de su Historial

Los nuevos ajustes por 
in�ación del IRS ofrecen 
alivio, pero los expertos 
advierten: dejar de declarar 
un año puede poner en 
riesgo casos de inmigración y 
patrocinios familiares.

AJUSTES POR INFLACIÓN Y 
NUEVOS BENEFICIOS

Everything you need to know

Solteros: $15,750

Casados (Declaración Conjunta): $31,500

Cabeza de Familia: $23,625

El Crédito Tributario por Ingreso del Trabajo (EITC) ha aumentado para familias de bajos recursos, 
siempre que las ganancias de inversión no superen los $12,000. Además, el Crédito Tributario por Hijo 
(CTC) se ha ajustado a un máximo de $2,200 por niño, con una porción reembolsable de hasta $1,700. Es 
importante notar que, para reclamar el CTC, el niño debe tener un número de Seguro Social válido.

Aunque los números son positivos, el consejo más vital para nuestra comunidad tiene que ver con la estabilidad 
a largo plazo. Sarahí Amaya, de Hispano American Agency, destaca una perspectiva a menudo ignorada: las 
declaraciones de impuestos son prueba legal de presencia y buen carácter moral.
"Para los que llevan más de 10 años declarando, es importante que, a pesar de las leyes y cambios en los 
bene¿cios, por no contar con un seguro social válido no dejen de hacer sus impuestos", explica Amaya. Ella cita 
casos donde clientes en procesos de inmigración pudieron salir adelante especí¿camente porque contaban con 10 
años de historial ¿scal.
Este consejo se extiende también a los ciudadanos estadounidenses. "Me llamó un muchacho que quiere pedir a 
su novia que está en otro país", señala Amaya. "No puede proceder porque no ha hecho taxes por más de cinco 
años. Para pedir a cualquier familiar, como ciudadano o residente, tiene que ponerse al día".
Desde asegurar ayuda ¿nanciera para hijos que entran al colegio hasta cali¿car para futuros programas de 
amnistía o residencia, mantener récords precisos y hacer sus cálculos anuales es esencial.

MÁS ALLÁ DE LA DEDUCCIÓN ESTÁNDAR, 

ACTUALIZACIONES LEGISLATIVAS COMO LA 

LEY OBBB HAN INTRODUCIDO EXENCIONES 

PARA PROPINAS Y HORAS EXTRAS HASTA POR 

$25,000, UNA MEDIDA QUE PODRÍA IMPACTAR 

SIGNIFICATIVAMENTE A LOS TRABAJADORES 

DE SERVICIOS Y LABORES POR HORA EN 

NUESTRA REGIÓN.

La temporada de impuestos 2026 inicia o¿cialmente el 
26 de enero de 2026, con fecha límite el 15 de abril de 
2026. El IRS continúa ampliando opciones como Free 
File, Direct File y programas de asistencia voluntaria 
(VITA y TCE) para personas mayores y residentes de 
bajos ingresos que cali¿quen.

LAS CIFRAS EN RESUMEN:

MÁS ALLÁ DEL REEMBOLSO: LA REALIDAD LEGAL

LAS FAMILIAS TAMBIÉN VERÁN CAMBIOS EN LOS CRÉDITOS

FECHAS Y RECURSOS

Este artículo fue escrito con la información de Sarahí Amaya de Hispano American Agency.

https://www.hispanoamericanagency.com/
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■ Verifique: Si su licencia de Georgia no tiene la estrella dorada, 

usted no tiene REAL ID.

■ Pague: Antes de su viaje, visite tsa.gov/ConfirmID y abone los $45.

■ Comprobante: Presente su recibo de pay.gov y cualquier 

identificación gubernamental al oficial de la TSA.

La TSA lanza el programa "Con� rmID" como una alternativa 
costosa para quienes no porten identi� cación válida en los 
puntos de control.

TSA launches "Con� rmID" as a costly alternative for 
passengers lacking valid identi� cation at security checkpoints.

A partir del 1 de febrero de 2026, los pasajeros en EE. UU. que no presenten una REAL ID u 
otra identi¿ cación aceptable enfrentarán un nuevo cargo de $45 dólares. La Administración 
de Seguridad en el Transporte (TSA) implementará el sistema TSA Con¿ rmID, permitiendo 

viajar a quienes olviden o no tengan su documento, pero trasladando el costo de la veri¿ cación 
adicional al bolsillo del usuario y no al contribuyente.
Para nuestra comunidad en el centro y sur de Georgia, esta medida exige planeación. El proceso de 
veri¿ cación puede tardar hasta 30 minutos, por lo que llegar con tiempo extra será obligatorio para no 
perder el vuelo.

Starting February 1, 2026, U.S. air travelers who fail to present a REAL ID or other acceptable 
identi¿ cation will face a new $45 fee. The Transportation Security Administration (TSA) is 
introducing TSA Con¿ rmID, a system that allows non-compliant passengers to board after a 

specialized veri¿ cation process, ensuring that those who lack proper ID—rather than taxpayers—cover 
the additional costs.
For our Middle and South Georgia community, this change demands foresight. The veri¿ cation process 
can take up to 30 minutes; therefore, arriving early is essential to avoid missing À ights.

Nota: Los viajeros con REAL ID o pasaporte vigente no necesitan realizar este trámite ni pagar la tarifa. Note: Travelers with a valid REAL ID or passport do not need to use this system or pay the fee.

■ Check: If your Georgia license lacks the gold star, you do not have a REAL ID.

■ Pay: Before heading to the airport, visit tsa.gov/Confi rmID to pay the $45 fee.
■ Receipt: Show your pay.gov receipt and any available government-issued ID to the TSA offi cer.

PASOS PARA USAR TSA CONFIRMID:

STEPS TO USE TSA CONFIRMID:

Viajeros sin REAL ID 
pagarán $45 para volar a 
partir de febrero

Travelers without REAL ID 
to pay $45 fee to � y starting 
February

Airport securitySeguridad aeroportuaria 

▪ Noticias Nacionales / National News

https://navicenthealth.com
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CONTÁCTANOS/CONTAC US                   (478) 550-5309                  Jeff.wilhelm@nm.com                             770.612.4615                    cesar.estevez@nm.com 

Para nuestra comunidad, el 2026 debe ser el año de fortalecer el patrimonio familiar. 
Basado en expertos ¿ nancieros, estas son las tres resoluciones más urgentes:

For our community, 2026 must be the year to strengthen family wealth. Based on ¿ nancial 
experts, these are the three most urgent resolutions:

EQUILIBRE AHORRO Y DEUDA
No espere a pagar todas sus deudas para empezar a ahorrar. Es vital construir un fondo de 
emergencia mientras paga sus tarjetas de crédito. Adopte el hábito de "pagarse a sí mismo 
primero" para no quedar vulnerable ante imprevistos.

ASEGURE SU JUBILACIÓN
 A menudo priorizamos ayudar a la familia hoy, descuidando nuestro futuro. Sin embargo, 
plani¿ car su retiro ahora es el mejor regalo para sus hijos: garantiza que usted no dependerá 
económicamente de ellos más adelante. Revise sus ahorros y actúe cuanto antes.

PROTEJA SU LEGADO (TESTAMENTO)
El 61% de las personas no tiene testamento. Olvide el mito de que es solo para millonarios. 
Tener un testamento y bene¿ ciarios actualizados es un acto de amor que protege el patrimonio 
que tanto le costó construir y evita problemas legales a sus seres queridos.

BALANCE SAVINGS AND DEBT
Don’t wait until all your debts are paid o൵  to start saving. It is vital to build an emergency fund 
while paying o൵  your credit cards. Adopt the habit of "paying yourself ¿ rst" so you aren’t left 
vulnerable to unexpected events.

SECURE YOUR RETIREMENT 
We often prioritize helping our family today while neglecting our own future. However, 
planning for your retirement now is the best gift you can give your children: it ensures you 
will not depend on them ¿ nancially later on. Review your savings and take action as soon as 
possible.

PROTECT YOUR LEGACY (WILL)
61% of people do not have a will. Forget the myth that it is only for millionaires. Having a will 
and updated bene¿ ciaries is an act of love that protects the assets you worked so hard to build 
and prevents legal headaches for your loved ones.

3 Pasos Clave para la 
Seguridad Financiera de 
su Familia en 2026

3 Key Steps for Your 
Family’s Financial 
Security in 2026

Conclusión: Un asesor fi nanciero puede ayudarle a personalizar estas 
estrategias para proteger lo que más importa.

Conclusion: A fi nancial advisor can help you customize these strategies to 
protect what matters most.

Por: Northwestern Mutual-
By: Northwestern Mutual-

https://404sos.net
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Liderazgo regional y poder estatal Regional leadership an state power

El reconocimiento de la revista Georgia Trend para los 
mandatarios de Macon-Bibb y Warner Robins consolida a 
nuestra región como un motor estratégico para el desarrollo 
económico y la estabilidad social en este 2026.

Georgia Trend’s recognition of the mayors of Macon-Bibb and 
Warner Robins consolidates our region as a strategic engine for 
economic development and social stability in 2026.

El Corazón de Georgia se Fortalece: 
Miller y Patrick entre los Líderes 
más Influyentes del Estado

E
l centro de Georgia inicia el año rea¿rmando su peso político y económico. En un estado con más de 
11 millones de habitantes, la inÀuencia de la comunidad ha sido validada nuevamente por la prestigiosa 
revista Georgia Trend. El alcalde de Macon-Bibb, Lester M. Miller, y la alcaldesa de Warner Robins, 

LaRhonda W. Patrick, han sido destacados como ¿guras clave en el progreso de Georgia, marcando un hito 
para los condados de Bibb y Houston.

Middle Georgia begins the year 
by rea൶rming its political and 
economic weight. In a state of more 

than 11 million inhabitants, our community’s 
inÀuence has been validated once again by the 
prestigious Georgia Trend magazine. Macon-
Bibb Mayor Lester M. Miller and Warner 
Robins Mayor LaRhonda W. Patrick have been 
highlighted as key ¿gures in Georgia's progress, 
marking a milestone for both Bibb and Houston 
counties.

The Heart of Georgia Grows 
Stronger: Miller and Patrick 
Among the State’s Most Influential 
Leaders

Por su parte, la alcaldesa LaRhonda W. Patrick ha sido nombrada dentro del selecto grupo de "Georgianos 
Notables". Este honor reconoce a líderes que, mediante la innovación, están moldeando el futuro del 
estado. Patrick ha logrado posicionar a Warner Robins como un polo de desarrollo económico estratégico, 
elevando el per¿l de la ciudad más allá de su importancia militar.

La presencia de ambos mandatarios en 
estos rankings no es coincidencia, sino 
el resultado de un compromiso con la 
excelencia. Para la comunidad, esto se 
traduce en:
►Atracción de Recursos: Mayor 
capacidad de gestión ante el estado para 
proyectos de infraestructura.
►Estabilidad Laboral: Retención 
de empleos gracias a la con¿anza 
empresarial en el liderazgo local.
►Calidad de Vida: Mejoras en 
servicios públicos y una oferta cultural en 
constante crecimiento.

The presence of both mayors in these 
rankings is no coincidence, but the result 
of a commitment to excellence. For our 
community, this translates into:
► Resource Attraction: Greater 
management capacity before the state for 
infrastructure projects.
► Job Stability: Job retention thanks to 
business con¿dence in local leadership.
► Quality of Life: Improvements in public 
services and a constantly growing cultural 
o൵ering.
This recognition sends a clear message: 
Middle Georgia is a home where leadership 
works to ensure a prosperous future for all its 
residents.

Por tercer año consecutivo, Lester M. Miller 
se posiciona entre los "100 Georgianos Más 
InÀuyentes". Su gestión ha transformado a 
Macon en un referente de revitalización urbana. 
Con una inversión industrial privada de 1.65 
mil millones de dólares y la eliminación de 
800 estructuras deterioradas, la ciudad vive un 
renacimiento físico y económico sin precedentes.
Para los dueños de negocios y familias locales, 
el alivio ¿scal es el logro más tangible: una 
reducción acumulada del 50% en los impuestos 
a la propiedad en los últimos cinco años. 
Además, Miller ha priorizado el enfoque social 
con inversiones millonarias en salud mental y 
prevención de la violencia, demostrando que el 
crecimiento ¿nanciero debe ir de la mano con el 
bienestar humano.

Este reconocimiento envía un mensaje claro: el 
centro de Georgia es un hogar donde el liderazgo 
trabaja para asegurar un futuro próspero para 
todos sus habitantes.

For the third consecutive year, Lester M. Miller 
is ranked among the "100 Most InÀuential 
Georgians." His administration has transformed 
Macon into a benchmark for urban revitalization. 
With $1.65 billion in private industrial investment 
and the removal of 800 blighted structures, the city 
is experiencing an unprecedented physical and 
economic rebirth.
For local business owners and families, ¿scal relief 
is the most tangible achievement: a cumulative 50% 
reduction in property taxes over the last ¿ve years. 
Furthermore, Miller has prioritized a social focus 
with million-dollar investments in mental health and 
violence prevention, proving that ¿nancial growth 
must go hand-in-hand with human well-being.

This recognition sends a clear message: Middle 
Georgia is a home where leadership works to ensure 
a prosperous future for all its residents.

WARNER ROBINS: INNOVACIÓN Y VISIBILIDAD ESTATAL 

IMPACTO CONJUNTO EN LA REGIÓN 

IMPACTO CONJUNTO EN LA REGIÓN 

MACON-BIBB: UN MODELO 

DE INVERSIÓN Y REFORMA

MACON-BIBB: A MODEL OF 

INVESTMENT AND REFORM 

ON THE OTHER HAND, MAYOR LARHONDA 

W. PATRICK HAS BEEN NAMED AMONG 

THE SELECT GROUP OF "NOTABLE 

GEORGIANS." THIS HONOR RECOGNIZES 

LEADERS WHO, THROUGH INNOVATION, 

ARE SHAPING THE STATE'S FUTURE. 

PATRICK HAS SUCCESSFULLY POSITIONED 

WARNER ROBINS AS A HUB FOR 

STRATEGIC ECONOMIC DEVELOPMENT, 

RAISING THE CITY'S PROFILE BEYOND ITS 

MILITARY IMPORTANCE.

WARNER ROBINS: INNOVATION 

AND STATE VISIBILITY



En su último mensaje principal, 
el Gobernador Brian Kemp 
propone devolver dinero de los 
impuestos a la gente y arreglar 
las carreteras que usamos todos 
los días.

In his �nal major address, 
Governor Brian Kemp proposes 
giving tax money back to the 
people and �xing the highways 
we use every day.

Lo que viene para Georgia

What’s coming for Georgia

LA PROPUESTA MÁS IMPORTANTE ES UN NUEVO "REEMBOLSO" O DEVOLUCIÓN DE DINERO. SI LA LEY SE 

APRUEBA COMO SE ESPERA, USTED RECIBIRÁ UN CHEQUE O DEPÓSITO ESTE AÑO:

$250 DÓLARES SI ES SOLTERO O DECLARA IMPUESTOS POR SEPARADO.

HASTA $500 DÓLARES PARA LAS PAREJAS CASADAS. "LA REALIDAD ES QUE NUESTRA GENTE SIGUE 

LUCHANDO PARA LLEGAR A FIN DE MES. LA COMIDA, EL ALQUILER Y LA ROPA DE LOS NIÑOS CUESTAN 

MUCHO MÁS QUE ANTES", DIJO EL GOBERNADOR. CON ESTE PLAN, EL ESTADO BUSCA QUE LAS FAMILIAS 

TENGAN UN RESPIRO ECONÓMICO.

THE BIGGEST PROPOSAL IS A NEW TAX "REBATE" OR REFUND. IF THE LAW PASSES AS EXPECTED, YOU 

WILL RECEIVE A CHECK OR DEPOSIT THIS YEAR:

$250 DOLLARS IF YOU ARE SINGLE OR FILE TAXES SEPARATELY.

UP TO $500 DOLLARS FOR MARRIED COUPLES. "THE REALITY IS THAT TOO MANY OF OUR CITIZENS STILL 

STRUGGLE TO MAKE ENDS MEET. FOOD, RENT, AND CLOTHES FOR THE KIDS COST MORE THAN THEY 

USED TO," THE GOVERNOR SAID. WITH THIS PLAN, THE STATE AIMS TO GIVE FAMILIES SOME MUCH-

NEEDED BREATHING ROOM.

► Cheque de ayuda: $250 para personas solas y $500 para parejas.
► Menos impuestos: Quieren bajar el impuesto que le quitan de su sueldo al 4.99%.
► Mejores carreteras: Mucho dinero para arreglar la I-75 y rutas locales.
► Apoyo en vivienda: 50 millones para ayudar a personas sin hogar y salud 
mental.
Este plan es la despedida de Kemp, quien busca que Georgia siga siendo un 
estado fuerte donde sea más barato vivir y trabajar.

Para nuestra comunidad en el centro y sur de 
Georgia, el trá¿co es un problema diario. Kemp 
propuso invertir 1,800 millones de dólares 
para ampliar la autopista I-75 al sur de Atlanta. 
Esto signi¿ca más carriles y viajes más rápidos 
para quienes viajan por trabajo o transportan 
productos agrícolas.

For our community in Central and South Georgia, 
tra൶c is a daily headache. Kemp proposed investing 
$1.8 billion to expand I-75 south of Atlanta. This 
means more lanes and faster trips for those commuting 
for work or transporting farm goods.

► Relief Check: $250 for individuals and $500 for 
couples.
► Lower Taxes: A plan to reduce the amount taken 
from your paycheck to 4.99%.
► Better Roads: Big money to ¿x I-75 and local 
routes.
► Housing Support: $50 million to help the homeless 
and support mental health.

This plan is Kemp's farewell, as he aims to keep 
Georgia a strong state where it is more a൵ordable to 
live and work.

¡Buenas noticias! El Gobernador Kemp 
anuncia cheques de hasta $500 para las familias

Good news! Governor Kemp Announces 
Checks of Up to $500 for Families

E
l Gobernador Brian Kemp ha dado un mensaje 
muy importante para todos los que vivimos 
en Georgia: el estado tiene dinero de sobra y 

quiere devolvérselo a sus dueños originales, es decir, a 
usted. En su último discurso de este tipo antes de dejar 
el cargo, Kemp se enfocó en ayudar a que el dinero 
rinda más frente a los altos precios de la comida y la 
renta.

G
overnor Brian Kemp has delivered a very 
important message for everyone living in 
Georgia: the state has extra money and wants 

to return it to its original owners—meaning you. In his 
last speech of this kind before leaving o൶ce, Kemp 
focused on helping your money go further as the prices 
of food and rent continue to rise.
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DINERO DIRECTO A SU BOLSILLO 

MENOS TRÁFICO EN LA I-75 

LESS TRAFFIC ON I-75 

KEY HIGHLIGHTS YOU 
SHOULD KNOW:

PUNTOS CLAVE QUE DEBE SABER:

MONEY DIRECTLY TO YOUR POCKET 
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With an expanded format and Atlanta as the semi� nal 
epicenter, the 2026 World Cup promises to be the largest 
sporting event in our state's history.

The year 2026 will mark a turning point 
for residents across Middle and South 
Georgia. This is not just a soccer 

tournament; we are witnessing a logistical and 
cultural revolution that will place our state on the 
global stage. For the ¿ rst time, 48 national teams 
(up from the traditional 32) will compete across 
three nations: the United States, Mexico, and 
Canada.
For our community, the most signi¿ cant news 
is Atlanta’s starring role. The Mercedes-Benz 
Stadium will not only host ¿ ve group stage 
matches but will also be the stage for one 
of the two world semi¿ nals. This means the 
eyes of billions of people will be ¿ xed on our 
infrastructure, our hospitality, and our diversity.

For business owners in our region and families planning to travel from Macon, Warner Robins, or Valdosta to the capital, 
the recommendation is clear: planning starts now. The 2026 World Cup is not just for sports fans; it is a golden opportunity 
to prove that the heart of the South is ready to welcome the world.

     RECORD NUMBER OF MATCHES: A TOTAL OF 104 GAMES WILL 

BE PLAYED. ATLANTA WILL HOST 8 OF THEM, ESTABLISHING ITSELF 

AS ONE OF THE BUSIEST HOST CITIES IN THE COUNTRY.

     ECONOMIC IMPACT: THE EVENT IS ESTIMATED TO GENERATE 

OVER $500 MILLION IN BENEFITS FOR THE STATE OF GEORGIA, 

BOOSTING SECTORS SUCH AS HOSPITALITY, TRANSPORTATION, AND 

LOCAL COMMERCE.

     GIANT LOGISTICS: ATLANTA AND LOS ANGELES ARE THE ONLY 

TWO CITIES IN THE U.S. THAT WILL HAVE HOSTED BOTH THE 

SUMMER OLYMPICS AND THE FIFA WORLD CUP.

     NEW FORMAT: THE TOURNAMENT WILL LAST 39 DAYS. THERE 

WILL BE 12 GROUPS OF FOUR TEAMS EACH, AND A ROUND OF 32 

WILL BE ADDED, ENSURING MORE DRAMA AND EXCITEMENT.

KEY FACTS YOU SHOULD KNOW:

2026: � e World Cup
Set to Transform Georgia 

     

     

     

Heading towards the ultimate soccer celebration in North America 

https://centralgatech.edu
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    RÉCORD DE PARTIDOS: SE JUGARÁN UN TOTAL DE 104 ENCUENTROS. ATLANTA ALBERGARÁ 8 DE 

ELLOS, CONSOLIDÁNDOSE COMO UNA DE LAS SEDES CON MAYOR ACTIVIDAD EN EL PAÍS.

    IMPACTO ECONÓMICO: SE ESTIMA QUE EL EVENTO GENERARÁ MÁS DE 500 MILLONES DE 

DÓLARES EN BENEFICIOS PARA EL ESTADO DE GEORGIA, IMPULSANDO SECTORES COMO LA 

HOTELERÍA, EL TRANSPORTE Y EL COMERCIO LOCAL.

    LOGÍSTICA DE GIGANTES: ATLANTA Y LOS ÁNGELES SON LAS ÚNICAS DOS CIUDADES EN EE. UU. 

QUE HABRÁN SIDO SEDES TANTO DE UNOS JUEGOS OLÍMPICOS DE VERANO COMO DE UNA COPA 

DEL MUNDO.

    NUEVO FORMATO: EL TORNEO DURARÁ 39 DÍAS. HABRÁ 12 GRUPOS DE CUATRO EQUIPOS CADA 

UNO, Y SE AÑADIRÁ UNA RONDA DE DIECISEISAVOS DE FINAL, LO QUE GARANTIZA MÁS DRAMA Y 

EMOCIÓN.

Con un formato expandido y Atlanta como epicentro de las 
semi� nales, la Copa del Mundo 2026 promete ser el evento 

deportivo más grande en la historia de nuestro estado.

E
l año 2026 marcará un antes y un después para los residentes del centro y sur de Georgia. No se 
trata solo de un torneo de fútbol; estamos ante una revolución logística y cultural que pondrá a 
nuestro estado en la vitrina global. Por primera vez, 48 selecciones (en lugar de las tradicionales 32) 

competirán en tres naciones: Estados Unidos, México y Canadá.
Para nuestra comunidad, la noticia más impactante es el papel protagónico de Atlanta. El Mercedes-Benz 
Stadium no solo recibirá cinco partidos de la fase de grupos, sino que será el escenario de una de las dos 
semi¿ nales del mundo. Esto signi¿ ca que los ojos de miles de millones de personas estarán puestos en nuestra 
infraestructura, nuestra hospitalidad y nuestra diversidad.

Para los dueños de negocios en nuestra región y las familias que planean viajar desde Macon, Warner Robins 
o Valdosta hacia la capital, la recomendación es clara: la plani¿ cación comienza ahora. El Mundial 2026 no 
es solo para los fanáticos del deporte; es una oportunidad de oro para demostrar que el corazón del Sur está 
listo para recibir al mundo.

DATOS CLAVE QUE DEBES CONOCER:

2026: El Mundial que transformará a Georgia 

   

   

   

Rumbo a la máxima fi esta del fútbol en Norteamérica 



Desarrollo económico

Economic development

La organización o�cializa su 
presencia física en la región 
para derribar las barreras del 
crédito tradicional y potenciar 
a emprendedores locales.

�e Organization cements 
its physical presence in 
the region to break down 
traditional credit barriers 
and empower local 
entrepreneurs.

ACE South Georgia llega a Warner Robins 
y Macon: Motor para el pequeño negocio

ACE South Georgia Lands in Warner Robins 
and Macon: A Boost for Small Business

E
l ecosistema empresarial de los condados 
de Bibb y Houston recibe un impulso 
determinante. Con la apertura de ACE 

South Georgia en Warner Robins y Macon, la 
organización Access to Capital for Entrepreneurs 
(ACE) establece un puente directo entre el talento 
local y los recursos ¿nancieros. Como institución 
CDFI, ACE no solo presta dinero; ofrece una 
alternativa real para quienes no cali¿can en la 
banca tradicional.

En ciudades como Warner Robins, 
impulsada por la dinámica de la Base 
Robins, y Macon, con su creciente sector 
comercial, la presencia física de ACE 
permite que el capital "hable el mismo 
idioma" que el dueño del negocio. Esta 
apertura asegura que el crecimiento 
económico del centro de Georgia sea 
inclusivo, permitiendo que las pequeñas 
empresas pasen de la supervivencia a la 
expansión tangible.

In cities like Warner Robins, driven by the 
energy of Robins AFB, and Macon, with its 
growing commercial sector, ACE’s physical 
presence ensures that capital "speaks the 
same language" as the business owner. This 
expansion guarantees that Middle Georgia’s 
economic growth is inclusive, allowing small 
businesses to move from mere survival to 
tangible expansion.

The business ecosystem of Bibb and 
Houston counties is gaining a powerful 
ally. With the opening of ACE South 

Georgia in Warner Robins and Macon, Access 
to Capital for Entrepreneurs (ACE) establishes a 
direct bridge between local talent and ¿nancial 
resources. As a CDFI institution, ACE does more 
than lend money; it o൵ers a real alternative for 
those who do not qualify for traditional banking.

CAPITAL FLEXIBLE: PRÉSTAMOS PARA 

INVENTARIO, EXPANSIÓN O NÓMINA.

MENTORÍA: ASESORÍA GRATUITA EN GESTIÓN 

FINANCIERA Y PLANES DE NEGOCIO.

ENFOQUE HISPANO: RECURSOS BILINGÜES 

QUE FACILITAN LA FORMALIZACIÓN DE 

NEGOCIOS LATINOS.

FLEXIBLE CAPITAL: LOANS FOR INVENTORY, 

EXPANSION, OR PAYROLL.

MENTORSHIP: FREE GUIDANCE ON FINANCIAL 

MANAGEMENT AND BUSINESS PLANS.

HISPANIC FOCUS: BILINGUAL RESOURCES THAT 

FACILITATE THE GROWTH OF LATINO-OWNED 

BUSINESSES.

IMPACTO EN LA COMUNIDAD:

COMMUNITY IMPACT:

▪22 ▪  Negocios / Business
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